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GNÍOMHAÍOCHTAÍ 

GINEARALTA 
ACTIVITIES IN GENERAL 

An bhéadfá é sin a rá arís, le do thoil? Could you say that again please. 
An bhfuil tú /sibh réidh? Are you ready? 
An dtuigeann tú /sibh? Do you understand? 
Cad a chiallaíonn é sin? What does that mean? 
Cad a dhéanfaimid anois? What shall we do now? 
Cad ba mhaith leat a dhéanamh anois? What would you like to do now? 
Cé leis anois? Whose turn is it now? 
eolas usáideach useful information 
frásaí usáideacha useful phrases 
gluais f2 glossary 
Lean ar aghaidh. Go ahead. 
Leanaimis ar aghaidh leis an .... Let's go on with the... 
stór focal vocabulary 
Tá sé leatsa anois. It's your turn now. 
Tosaimis ar .... Let’s begin with .... 
Tuigim /Ní thuigim (an cheist). I understand /don’t understand (the question). 
uair amháin eile once more 

COMHRÁ CONVERSATION 
Cad í an Gaeilge ar ...? What's the Irish for it? 
Cad is brí le ...? What’s the meaning of ...? 
An miste leat labhairt níos moille? Would you mind speaking more slowly? 
An bhéadfá labhairt níos moille, le do thoil? Could you speak more slowly, please? 
Ceapaim go ... I think that ... 
comhrá /comhráite m4 conversation /conversationss 
Conas a déarfá é sin? How would you say that? 
Conas a deir tú ... i nGaeilge /as Geailge? How do you say ... in Irish? 
Is dóigh liom go .... I think that ... 
Sé mo bharúil /thuairim go .... It's my opinion that ... 
Seans go bhfuil sé .... /nach bhfuil sé .... Perhaps it is /isn't .... 

CEACHTEANNA SA LEABHAR 

CÚRSA 
COURSEBOOK LESSONS 

abairt f2 sentence 
Ainmnigh /-nígí .... Name .... 
alt m1 article 
Bain /Bainigí úsáid as .... make use of .... 
Breac síos .... Jot down .... 
Cuir ceist ar duine in aice leat. Ask someone near you. 
Déanaimis cleachtadh 1 /2 /3 / .... Let's do exercise 1 /2 /3 /.... 
Dúnaigí bhur súile. Close your eyes. 
Éistigí le .... Listen to .... 
Féach /féachaigí ar an téacs. Look at the text. 
Fiafraí de dhuine an bhfuil .... Ask someone if ... is 
Freagair an ceist /na ceisteanna .... Answer the question /s .... 
gníomhíocht f3 activity 
Léigh /léigí an .... Read the .... 
Líon /líonaigí na bearnaí. Fill in the blanks. 
Marcáil /marcálaigaí na .... Mark the .... 
Scríobh /scríobhaigí na .... Write the .... 
séimhiú m4 lenition 
súil siar ar ... review of ... 
urú m4 eclipsis 
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AG AIMSIÚ AN LEATHANACH CEART FINDING THE RIGHT PAGE 
ag bun /ag barr an leathanaigh at the bottom /at the top of the page 
ag deireadh an aonaid at the end of the unit 
ar thaobh na láimhe deise /clé on the right /left-hand side 
Cén aonad /cé na haonaid a déanaimid? Which unit /units are we doing? 
Cén leathanach? /Cé na leathanaigh? Which page /pagess? 
Cén uimhir /Cé na huimhreacha? Which number /numbers? 
colún ar dheis /chlé the right /left-hand column 
deireadh m1 end 
in a dhiaidh sin after that 
paragraf m1 paragraph 

ÁBHAIR EAGSÚLA MISCELLANEOUS 
An bhfaca tú ... ? Have you seen ... ? /Did you see ...? 
An féidir leat é sin a scríobh síos dom? Could you write that down for me? 
Aon scéal nua agat /agaibh? Any news? 
Bainim úsáid as .... I’m using .... 
Faraor, ní bhéidh mé ann. Unfortunately I won't be there. 
Gabh mo leithscéal. Excuse me. 
Gabhaim párdún (agat). I beg your pardon. 
le do thoil please 
Slán agat /agaibh. Goodbye (to somone staying) 
Slán leat /libh. Goodbye (to somone leaving) 
Tá athas /brón /tuirse orm .... I’m happy /sorry /tired.... 
Tabhair cúairt ar shuíomh gréasáin .... Visit the website .... 
Tráthóna maith. Good evening. 

 

 

UIMHREACHA: NUMBERS 
0 a náid 20 fiche 40 daichead 60 seasca 80 ochtó 

1 a haon 21 fiche a haon 41 daichead haon 61 seasca a haon 81 ochtó a haon 
2 a dó 22 fiche a dó 42 daichead a dó 62 seasca a dó 82 ochtó a dó 
3 a trí 23 fiche a trí 43 daichead a trí 63 seasca a trí 83 ochtó a trí 
4 a ceathar 24 fiche a ceathar 44 daichead a ceathar 64 seasca a ceathar 84 ochtó a ceathar 
5 a cúig 25 fiche a cúig 45 daichead a cúig 65 seasca a cúig 85 ochtó a cúig 
6 a sé 26 fiche a sé 46 daichead a sé 66 seasca a sé 86 ochtó a sé 
7 a seacht 27 fiche a seacht 47 daichead a seacht 67 seasca a seacht 87 ochtó a seacht 
8 a hocht 28 fiche a hocht 48 daichead a hocht 68 seasca a hocht 88 ochtó a hocht 
9 a naoi 29 fiche a naoi 49 daichead a naoi 69 seasca a naoi 89 ochtó a naoi 
10 a deich 30 tríocha  50 caoga 70 seachtó 90 nócha 

11 a haondeag 31 tríocha a haon 51 caoga a haon 71 seachtó a haon 91 nócha a haon 
12 a dódheag 32 tríocha a dó 52 caoga a dó 72 seachtó a dó 92 nócha a dó 
13 a trídeag 33 tríocha a trí 53 caoga a trí 73 seachtó a trí 93 nócha a trí 
14 a ceathardeag 34 tríocha a ceathar 54 caoga a ceathar 74 seachtó a ceathar 94 nócha a ceathar 
15 a cúigdeag 35 tríocha a cúig 55 caoga a cúig 75 seachtó a cúig 95 nócha a cúig 
16 a sédeag 36 tríocha a sé 56 caoga a sé 76 seachtó a sé 96 nócha a sé 
17 a seacht deag 37 tríocha a seacht 57 caoga a seacht 77 seachtó a seacht 97 nócha a seacht 
18 a hochtdeag 38 tríocha a hocht 58 caoga a hocht 78 seachtó a hocht 98 nócha a hocht 
19 a naoideag 39 tríocha a naoi 59 caoga a naoi 79 seachtó a naoi 99 nócha a naoi 
        100 céad 

 

 

 


